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- AIR RELEASE 
(Unique patent worldwide)
Releases air and oxygen-derived gases (O2), killing aerobic bacteria 
and viruses in the filter. It also removes fumes from radioactive 
materials suspended in the air, eliminates corrosion from the 
copper and brass fittings, ensuring there is no breakdown of lead 
in the water. It removes CO3 and, therefore, the ability of water to 
produce scale. It also eliminates the toxic gases and odours that 
can be distributed by the mains water network, such as ethane, 
propane, butane, hydrogen sulphide, radon, chlorine, helium and 
ammonia. Detects water leaks inside the pipes. It prevents water 
loss when the local water supply is cut off because the municipal 
pipe system sucks in the air rather than the water in the house, 
which also lowers the potential for damage to the plumbing. In 
countries where the regulations allow installation before the meter, 
the meter will only count the incoming water and not the air and 
gases, saving up to 30% on the water bill.

- MULTI FILTER

A.  Til Rod: (Unique patent worldwide) contains an alloy of precious 
(gold) and semi-precious metals to prevent bacteria and other 
heavy metals and facilitate the absorption of H2CO3 (carbonic 
acid) by dispersing the minerals that create a build-up of 
limescale, eliminating limescale problems and conserving the 
water's natural mineral properties.

B.  Water beads: reduce mineral deposits on surfaces and prevent 
water turbidity.

C.  Ceramic balls: (unique worldwide patent) capable of adsorbing 
chemicals, medicines, fungicides, hormones, arsenic and metals.

D.  Magnesium (optional): magnesium beads that convert into 
Mg+2 (i.e. magnesium ions) can be added to benefit the heart 
and prevent nervous system diseases.

E.  Anti-radioactive (optional): (unique worldwide patent) to 
reduce the levels of hazardous, radioactive materials such as (U) 
Uranium and (TH) Thorium.

- PF FILTER
Filters to 1 micron with the help of polypropylene fibre tubes to 
prevent intestinal parasites such as giardia and cryptosporidium, as 
well as their larvae. Traps microplastics and brown water.

- SILICONE MESH (optional)
Made of surgical silicone, prevents the growth of organic matter 
and prevents the uncontrolled growth of bacteria and incubation 
at high temperatures, which can cause legionella to grow when no 
water flows into the filter for at least 24 hours.

- METAL FREE
Filtration phase that uses opposing neodymium magnets to 
generate a constant and symmetrical magnetic field that removes 
metals.

- AUTO-JET
Washing accessory that generates a centrifugal effect inside the 
filter during drainage, for improved self-cleaning.



5



6



7



8



9



GARANTÍA DEL EQUIPO DIRIGIDA AL USUARIO FINAL:

El distribuidor garantiza los equipos durante el período de tres años ante 

cualquier falta de conformidad que se detecte en los mismos tal y como dispone 

el RD 1/2007 de 16 de noviembre (Texto refundido de la Ley General de Defensa 

de los Consumidores y usuarios). 

La garantía comprende la reparación y sustitución de las piezas defectuosas por 

el personal autorizado por el Distribuidor o el Servicio de Asistencia Técnica 

Oficial (SAT), en el lugar de la instalación o en sus talleres. Se incluye en la 

garantía la mano de obra y los gastos de envío que se puedan generar. 

El distribuidor queda exonerado de prestar garantía en los casos de piezas 

sometidas al desgaste natural, falta de mantenimiento, golpes u otras faltas de 

conformidad que sean consecuencia de un uso indebido del equipo o inadecua-

do según las condiciones y límites de funcionamiento indicadas por el fabrican-

te del mismo. Asimismo la garantía pierde eficacia en supuestos de mala 

manipulación y uso de los equipos, o en aquellos casos en los que han sido 

modificados o reparados por personal ajeno a la empresa distribuidora o SAT 

oficial. 

En ningún caso la garantía cubre las pérdidas de agua o fugas del equipo ni los 

daños que pueda ocasionar. Las piezas sustituidas en garantía quedarán en 

propiedad del distribuidor.

El distribuidor responde por la falta de conformidad del equipo cuando ésta se 

refiera al origen, identidad o idoneidad de los productos, de acuerdo con su 

naturaleza y finalidad. Teniendo en cuenta las características de los equipos es 

imprescindible para que la garantía cubra la falta de conformidad, la 

cumplimentación de las condiciones técnicas de instalación y funcionamiento 

de la presente hoja de garantía; así como  la factura o ticket de compra. La falta 

de cumplimentación de dichas condiciones puede comportar la ausencia de 

garantía, teniendo en cuenta la relevancia del destino del equipo y las condicio-

nes y límites de funcionamiento en las que debe operar el mismo.

El distribuidor garantiza que el equipo instalado es adecuado para la mejora de 

la calidad del agua a tratar en particular, según características del equipo y 

normativa vigente.  

El instalador y/o distribuidor garantiza la correcta instalación y puesta en 

marcha del equipo, según lo indicado por el fabricante y normativa vigente y 

además responderá por la falta de conformidad derivada de una incorrecta 

aplicación, instalación o puesta en marcha del equipo.

Para cualquier reclamación en garantía es preciso presentar la factura de 

compra. El plazo de 3 años se computa desde la compra del equipo al distribui-

dor.

Si durante el período de garantía su equipo presenta algún problema contacte 

con su distribuidor.

 

 

EMPRESA Y/O INSTALADOR 
AUTORIZADO: (fecha y firma)

TELÉFONO DE ASISTENCIA TÉCNICA:

 *Resultado de la hoja de instalación y 
puesta en servicio
     CORRECTO.
     OTROS:              
El propietario del equipo ha sido 
informado adecuada y claramente del 
uso, manipulación y mantenimiento 
que el equipo requiere  para garantizar 
su correcto funcionamiento y  la calidad 
del agua producida. A tal efecto se le 
ofrece un contrato de mantenimiento. 
*Ref. Contrato de mantenimiento

   
     ACEPTA el contrato de mantenimiento.
    NO ACEPTA el contrato de manteni-
miento.

En caso de necesitar información, 
comunicación de avería o mal funciona-
miento, solicitud de mantenimiento o 
intervención de un técnico, lea 
previamente los apartados de funciona-
miento, detección y resolución de 
problemas de este manual y póngase en 
contacto con el distribuidor o empresa 
que le vendió su equipo. 

S/O

P/N

S/N
900 71 71 71

info@aquona.es
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SERVICIO DE MANTENIMIENTO
FECHA TIPO DE SERVIVIO NOMBRE, FIRMA Y SELLO DEL TÉCNICO 

AUTORIZADO

PUESTA EN MARCHA

MANTENIMIENTO 
COMPLETO

TÉCNICO

SELLO

 ORDINARIA

 EXTRAORDINARIA

 GARANTÍA

PREPARACIÓN

HIGIENIZACIÓN

OTROS

MANTENIMIENTO 
COMPLETO

TÉCNICO

SELLO

 ORDINARIA

 EXTRAORDINARIA

 GARANTÍA

PREPARACIÓN

HIGIENIZACIÓN

OTROS

MANTENIMIENTO 
COMPLETO

TÉCNICO

SELLO

 ORDINARIA

 EXTRAORDINARIA

 GARANTÍA

PREPARACIÓN

HIGIENIZACIÓN

OTROS

MANTENIMIENTO 
COMPLETO

TÉCNICO

SELLO

 ORDINARIA

 EXTRAORDINARIA

 GARANTÍA

PREPARACIÓN

HIGIENIZACIÓN

OTROS

MANTENIMIENTO 
COMPLETO

TÉCNICO

SELLO

 ORDINARIA

 EXTRAORDINARIA

 GARANTÍA

PREPARACIÓN

HIGIENIZACIÓN

OTROS
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GARANTIA DO EQUIPAMENTO DIRIGIDA AO USUÁRIO FINAL:

O distribuidor garante o equipamento durante três anos contra qualquer falta 

de conformidade detetada no equipamento, conforme estipulado no RD 1/2007 

de 16  de Novembro (texto revisto da Lei geral de proteção do consumidor e 

utilizador).

A garantia cobre a reparação e a substituição das peças defeituosas por pessoal 

autorizado, pelo distribuidor ou pelo serviço de assistência técnica (S.A.T.) 

opcional no local de instalação ou nas suas oficinas. A garantia inclui os custos 

de mão-de-obra e de transporte que podem ser incorridos.

O distribuidor não será responsável pelas peças sujeitas a desgaste natural, 

falta de manutenção, pancadas ou outras não conformidades resultantes da 

utilização inadequada do equipamento ou utilização inadequada dentro das 

condições e limites de funcionamento especificados pelo fabricante do 

equipamento. Do mesmo modo, a garantia perde eficácia em caso de manusea-

mento e utilização indevidos do equipamento ou nos casos em que este tenha 

sido modificado ou reparado por pessoal externo à empresa de distribuição ou 

S.A.T. opcional.

Em nenhuma circunstância a garantia cobre fugas de água o fugas do 

equipamento ou qualquer dano que possa causar.

As peças substituídas sob garantia continuarão a ser propriedade do distribui-

dor.

O distribuidor é responsável por qualquer falta de conformidade do 

equipamento quando esta estiver relacionada com a origem, identidade ou 

adequação dos produtos de acordo com a sua natureza e finalidade. Tendo em 

conta as características do equipamento, é essencial que as condições técnicas 

de instalação e funcionamento estejam preenchidas para que a garantia possa 

cobrir a falta de conformidade. O não cumprimento destas condições pode 

resultar na ausência de garantia, tendo em conta a importância da utilização 

prevista do equipamento e as condições e limites de funcionamento sob os 

quais o equipamento deve funcionar.

O distribuidor deve garantir a correta instalação e colocação em serviço do 

equipamento de acordo com as instruções do fabricante e os regulamentos em 

vigor e será também responsável por qualquer falta de conformidade resultante 

de aplicação, instalação ou colocação em serviço incorreta do equipamento.

Para qualquer reclamação de garantia, a fatura de compra deve ser apresenta-

da. O período de 3 anos é calculado a partir da compra do equipamento ao 

revendedor. 

Se durante o período de garantia o seu equipamento desenvolver um problema, 

contacte o seu revendedor.

 

 

EMPRESA E/OU INSTALADOR
AUTORIZADO: (data e assinatura)

TELEFONE DE ASSISTÊNCIA TÉCNICA:

 
*Resultado da ficha de instalação e 
comissionamento

     CERTO.
     OUTROS:              
O proprietário do equipamento foi 
informado de forma adequada e clara 
sobre o uso, manuseio e manutenção 
que o equipamento necessita para 
garantir seu correto funcionamento e a 
qualidade da água produzida. Para isso 
é oferecido um contrato de 
manutenção. 
*Ref. Contrato de manutenção

   
     ACEITE o contrato de manutenção.
     NÃO ACEITE o contrato de 
manutenção.

Se necessitar de informação, comunicar 
uma avaria ou avaria, solicitar 
manutenção ou intervenção de um 
técnico, leia primeiro as secções de 
funcionamento, detecção e resolução 
de problemas deste manual e contacte 
o revendedor ou empresa que lhe 
vendeu o seu equipamento.

S/O

P/N

S/N

NOTA PARA A EMPRESA E/OU TÉCNICO/INSTALA-

DOR AUTORIZADO

Os dados marcados com (*) devem ser 
preenchidos pelo técnico instalador

900 71 71 71

info@aquona.es
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SERVIÇO DE MANUTENÇÃO
DATA TIPO DE SERVIÇO NOME, ASSINATURA E CARIMBO DO TÉCNICO 

AUTORIZADO

IMPLEMENTAÇÃO

MANUTENÇÃO INTEGRAL TÉCNICO

CARIMBO

 ORDINÁRIO

 EXTRAORDINÁRIO

 GARANTIA

PREPARAÇÃO

HIGIENIZAÇÃO

OUTROS

MANUTENÇÃO INTEGRAL TÉCNICO

CARIMBO

 ORDINÁRIO

 EXTRAORDINÁRIO

 GARANTIA

PREPARAÇÃO

HIGIENIZAÇÃO

OUTROS

MANUTENÇÃO INTEGRAL TÉCNICO

CARIMBO

 ORDINÁRIO

 EXTRAORDINÁRIO

 GARANTIA

PREPARAÇÃO

HIGIENIZAÇÃO

OUTROS

MANUTENÇÃO INTEGRAL TÉCNICO

CARIMBO

 ORDINÁRIO

 EXTRAORDINÁRIO

 GARANTIA

PREPARAÇÃO

HIGIENIZAÇÃO

OUTROS

MANUTENÇÃO INTEGRAL TÉCNICO

CARIMBO

 ORDINÁRIO

 EXTRAORDINÁRIO

 GARANTIA

PREPARAÇÃO

HIGIENIZAÇÃO

OUTROS
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